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	מבוא לאפיגרפיה / יחידה 1

ראשית הכתב
תוכן היחידה

א. נסיונות ראשונים ותולדות המחקר
ב. סיכום ביניים
ג. נסיונות אחרים
ד. כתבים ושפות
א. נסיונות ראשונים ותולדות המחקר
הרמב"ן, שעלה ארצה בשנת 1267, מדווח על מטבע שהובאה אליו ובה פיתוחי כתב עתיק: 
"ברכני ה' עד כה שזכיתי ובאתי לעכו ומצאתי שם ביד זקני הארץ מטבע כסף מפותח פתוחי חותם, מצדו האחד כעין מקל שקד, ומצדו השני כעין צלוחית, ובשני הצדדים סיב כתב מפותח באר היטב, והראו הכתב לכותיים וקראוהו מיד כי הוא כתב עברי אשר נשאר לכותיים כמו שנזכרים במסכת סנהדרין, וקראו מן הצד האחד "שקל השקלים" ומן הצד השני "ירושלים הקדושה", ואומרים כי הצורות מקלו של אהרן שקדיה ופרחיה, והצורה השני צנצנת המן. ושקלנו אותו בשולחנות ומשקלם עשרה כסף, והם חצי אוקיא שהזכיר רש"י". וכן ראיתי מן המטבע ההוא, בצורות ובכתיבה ההיא, חצי משקלו" (הוספות בסוף פירוש הרמב"ן, נאפולי ר"נ).
לפי התיאור מדובר במטבע ידועה של בר כוכבא, ואם כן לפנינו אחד הנסיונות הפליאוגרפיים הראשונים. הרמב"ן, נאמן לשיטתו, רואה בכל הקורה בארץ בתקופתו עדות על תנאי החיים בתקופות קדומות בהרבה, למשל מצבה החרב של הארץ שמיוחס על ידו לחורבנה המפורסם – בזמן שחורבנה הספציפי, שבו נתקל הרמב"ן – בוצע על ידי צבאות המונגולים, שבע שנים קודם לכן. המטבע הקדום שימש לו כמקור הלכתי למטבעות של תורה, למרות שזמנה בראשית תקופת המשנה. מכל מקום, על המטבע לא נכתב "שקל השקלים", כקריאת הכותים הזקנים, אלא "שקל ישראל". 

[image: image2.jpg]




	אם כך, לפנינו לא רק אחד הנסיונות הפליאוגרפיים הראשונים, אלא גם אחת הטעויות הפליאוגרפיות הראשונות. ככל הנראה, נובעת הטעות מדמיון האותיות יו"ד וה"א, קו"ף ורי"ש (שרק כיוונן שונה).
כמה מונחים וידיעות שניתן להפיק מאנקדוטה זו:

1. מטבעות בכתב עברי עתיק שאיננו מרובע היו ידועות שנים לאחר הטבעתן. הייתה מודעות לשוני בכתב.

2. יש מודעות לקשר שבין כתב זה לכתב השומרוני.  

3. יש מודעות לערך הכרונולוגי של הכתב.

למעשה, משקף סיפור זה את תולדות המחקר הארכיאולוגי בכלל, וסיפורה של הפליאוגרפיה בתוכו. פענוחי הכתובות העתיקות נעשה מתוך השוואתן לכתבים ידועים שקריאתם ידועה בהווה. עם תחילתה של הארכיאולוגיה, עוד בהיותה רק אספנות חפצי עתיקות יפים בתקופת הרנסאנס, רבתה ההתעניינות בכתובות מן המזרח, וכבר במאה השבע עשרה ידועות כתובות פיניקיות ממלטה; אלה מפוענחות בזכות מציאתה של כתובת דו לשונית, פיניקית יוונית, המאפשרת את ידיעת תוכנה של הכתבות ולאחר מכן פענוח מילים בודדות, ומכאן הדרך לפענוח הכתב אינה ארוכה. בסוף המאה השבע עשרה כבר יש אלפבית מוכר של הכתב הפיניקי. גם במקרה זה שיחק תפקיד חשוב הכתב השומרוני, שלמרות ריחוקו ועיצובו השונה יש בו כדי לעזור בקריאה.

משהוכר כתב זה יש ביכולתו להפוך לבסיס מחקר לכתובות חדשות שיימצאו. במחצית השניה של המאה התשע עשרה מתגלות מספר כתובות ארוכות וחשובות, בארמית, פיניקית ועברית: כתובות מצידון על ארונות מתים, כתובות מסוריה על מצבות, וכתובות הנצחה מארץ ישראל – הלא הן כתובת מישע וכתובת השילוח. כל אלה פוענחו על סמך הידוע זה מכבר על הכתב הפיניקי, וכבר היה אפשר לשים לב לשוני שבין ענפי הכתב השונים. 

בנקודה זו אפשר לעצור ולהציב מספר נקודות ציון נוספות:
1. הכתב האלפביתי מן המחצית הראשונה של האלף הראשון לפני הספירה יש בו משפחות שונות, הקרובות בעיצובן אך שונות זו מזו.
2. השיטה האלפביתית עצמה זהה בכל שפות המזרח התיכון.

פריצת הדרך הבאה התרחשה כאשר הארכיאולוגיה כבר היתה מדע ממש, אמנם בחיתוליו אך כבר מודע לעצמו ולחוקיותו הפנימית. ב1895 נתגלו מספר כתובות במכרה טורקיז מצרי עתיק בדרום סיני, באתר הנקרא צראביט אל חאדם.

מידע על סראביט אל ח'אדם, ועל תולדות מחקר כתובותיה ניתן למצוא באתר האינטרנט שלפניך.

המצגת הבאה מכילה מפות, תמונות וציורי כתובות מן האתר.


	רוב כתובות האתר כתובות במצרית. המצרית נכתבת בכתב סימנים, שכל אחד מהם מייצג לרוב קבוצת עיצורים; למעשה מעין כתב הברות, אם כי התנועות ("הניקוד") אינו נתון בכתב זה. סימני הכתב הם ציורים, שניתן ברוב המקרים לזהות – סוגי ציפורים, חלקי גוף, עצמים שונים. 
אולם סר פלינדרס פיטרי, הנחשב לאבי הארכיאולוגיה הארץ ישראלית, שחקר את האתר, הבחין כי בחלק מן המצבות ישנם סימנים השונים בהרכבם מכתובות מצריות רגילות, ודומים להם בצורתם הבסיסית. על אבנים אלה – לעתים מצבות, לעתים פסלונים – חזרו על עצמם מספר מצומצם יחסית של סימנים, עשרות בודדות, לעומת המאות שהמצרית משתמשת בהם. זהו למעשה המאפיין הבולט ביותר של האלפבית.

לאחר שנים מספר הבחין חוקר אנגלי בשם גרדינר כי מספר צורות חוזרות על עצמן ביתר תכיפות, ובהן צורות שראה בהן דמיון לאותיות שהכיר כבר מן הכתב הפיניקי העתיק. הוא פענח אותן כבי"ת, עי"ן, למ"ד ותי"ו. המילה שחזרה על עצמה היא, איפוא, "בעלת" – שמה המצרי של אלת המכרות, שמצבות אחרות אכו עמדו לכבודה באתר זה. 

לפענוח זה יש מספר תוצאות:

1. בארבע האותיות האלה ניתן לראות ציור של ממש, נטוראליסטי, ואפשר לזהות את המילה שעל שמה נקראת האות. העין היא עין, הבית הוא בית וכן הלאה. מכאן, ששמות האותיות הם בעלי משמעות של ממש. יש לזכור ששמות האותיות האלה משמשות ברובן גם ביוונית – ושם אין להן כל מובן!

2. הציור מסמל את העיצור, שעומד בראש המילה המצויירת. ציור הבית מסמל את העיצור B, וכן הלאה. 

3. כתוצאה משני הסעיפים הקודמים, ברור שהאלפבית הזה נוצר בידי דוברי שפה שמית.

4. הדמיון לכתב הפיניקי אכן קיים. מכיון שמדובר באתר שלכל המאוחר הוא בן אמצע האלף השני לפנה"ס, הוא קדום לכתובות הפיניקיות שהיו ידועות עד אותה תקופה, ומכאן שאפשר לראות בו את מקור הכתב הפיניקי.

5. יש בכתב זה יותר אותיות מאשר בכתב הפיניקי. מספרן נע סביב 30. 

פענוח זה הניב נסיונות נוספים, והחשוב שבהם הוא של אולברייט, מאמצע המאה העשרים, שקרא חלק מהכתובות על סמך אותם עקרונות. כתב זה נקרא "פרוטו סינאי", על שם מקום מציאתו, אולם כיום נהוג לקרוא לו "כתב פרוטו כנעני". המונח הזה רחב יותר והוא מכיל כתובות נוספות, מהן קדומות יותר ומהן מאוחרות, שעל איפיונן נעמוד להלן.
חזרה לתוכן היחידה

	ב. סיכום ביניים
בשלב זה ניתן לנסות לעצור ולסכם את תולדות הכתב כפי שמסתמנים עד כה:

1. הכתבים הראשונים בעולם, עוד מן האלף השלישי ואף הרביעי לפנה"ס, הם כתבי תמונות שבהם הסימן מביע מילה, מונח. אלה הן אידיאוגרמות. בכתב כזה יש אלפי סימנים ומערכת של סימני עזר, המקשים מאד על שימוש שוטף ויומיומי בכתב, והופכים אותו לנחלת שכבת מלומדים דקה.

2. כתבי ההברות, בני האלף השלישי לפנה"ס. כל סימן בכתב זה מסמן הברה (דוגמת האכדית) או צרור עיצורים (דוגמת המצרית). מלבד הצמצום הגדול במספר הסימנים, כתבים אלה מתאפיינים בדרך כלל גם בכך שסימניהם כבר אינם ציורים של ממש אלא סמלים. יש ואלה סמלים בציורים ויש שהם אוסף תוים חרותים בטין, דוגמת כתב היתדות האכדי.

3. ראשית האלפבית. מתוך השיטה הקודמת, של כתבי ההברות, נותרו רק סימנים המסמלים עיצורים. 

הערות:

כתבי ההברות צמחו מתוך כתבי התמונות שקדמו להם. השוּמֶרִים, שקדמו לאכדים במסופוטמיה, כתבו תחילה בתמונות, ולאחר מכן, מתוך אילוצים טכניים, עברו לסימני יתדות מוטבעים בטין, אולם גם אז כל סימן סימל מילה. מכיון שרוב המילים הבסיסיות בשפתם היו חד הברתיות, היה נוח ליורשיהם האכדים להשתמש באותה מערכת סימנים, אלא שהפעם כל סימן נוצל לסימול ההברה בלבד, שעבור השפה החדשה – האכדית – היתה חסרת משמעות. 

גם כתב האלפבית צמח מכתבי ההברות שקדמו לו. ממציאי האלפבית השתמשו בעיקרון בציורים מתוך המאגר הקיים, אלא שהעניקו להם משמעות חדשה – של תחילת המילה המצויירת כפי שנהגתה בשפתם. למשל, המילה המצרית לבית היא "פר" (הרכיב הראשון במילה "פרעה", שמשמעותו הבית הגדול). אולם ציור הבית, שנלקח מהמצרית, שימש בשיטה החדשה לצליל "B", שהיא ראש המילה "בית" בכל השפות השמיות.
אלה, אם כן, מאפייני הכתב האלפביתי הפרוטו כנעני:
1. הוא פיקטוגרפי, כלומר – דמוי תמונות.

2. בשל כך, כיוונו אינו קבוע. ציור אפשר לצייר בכל כיוון, ויש כתובות שבהן שורות אחדות נכתבות מימין לשמאל ואחרות משמאל לימין, ויש אף מלמעלה למטה.

3. הוא אקרופוני, כלומר כל סימן מסמל את ראש המילה המצויירת.  

4. בשל כך הוא עיצורי, מכיון שבשפות השמיות כל מילה מתחילה בעיצור.למעשה השורש העיצורי הוא נושא המשמעות של המילה.

חזרה לתוכן היחידה

	ג. נסיונות אחרים
יש להעיר, כי במקביל צומח בצפון המזרח התיכון ניסיון נוסף לכתב אלפביתי, שמתבסס על שיטת כתב היתדות. זהו האלפבית האוגריתי, שגם הוא עיצורי, אולם לא פיקטוגרפי. הוא מסתמך ככל הנראה על דמיון לסימני הברות יתדיים קודמים, וגם הוא משתמש רק בעיצור הראשון של ההברה הישנה. עדיין הדעות חלוקות על מוצאו המדוייק של כתב היתדות האלפביתי של אוגרית ועל היחס בינו לכתב הפרוטו כנעני. כפי שנראה להלן, קיים דמיון לא מועט בין שתי שיטות הכתב. עם זאת, מסתמנת במחקר נטיה להקדים את מוצאו של הכתב הפרוטו כנעני למאה ה17-18 לפנה"ס, ובכך להקדימו לכתב האלפבית האוגריתי בכמאתים שנה לפחות. 

הטבלה הבאה לקוחה מאתר האינטרנט: http://ancientroad.home.att.net/PSUGPHChart.html
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	[image: image159.emf]הקדמתו של הכתב הפרוטו כנעני מוכחת מתוך מציאתן של כתובות מתקופת הברונזה התיכונה IIב, שהן פיקטוגרפיות במובהק וכנראה אקרופוניות, דוגמת החרס מגזר, שככל הנראה כתובה בו המילה "כלב" (מן הסתם כשם פרטי):                        
מכיון שהציורים פה נטוראליסטיים יותר – כף היד היא כף ממש ולא רק קוי מתאר – נראה שקדימותו של כתב זה מוכחת.
חזרה לתוכן היחידה

	ד. כתבים ושפות
שיטת הכתב החדשה אינה ברורה לנו עדיין כל צורכה. למשל, עדיין הדעות חלוקות על מקורם של חלק מהסימנים, ואף על משמעותם. פענוחים שונים דיין מתפרסמים. גם מקורה וזמנה מוטל בספק. מעל לכל, השפה שבה נכתבים הטקסטים העתיקים האלה לא ידועה. גם בזה אנו חייבים להסתמך על הידוע לשם גילוי הלא ידוע, ולפיכך נעשה שימוש בשורשים ערביים, אכדיים, אוגריתיים ועבריים. סביר מאד שכתב זה היה בשימוש של דוברי מספר שפות עתיקות, ולא רק של דוברי שפה אחת. לפיכך יש לזכור, שהכתב הפרוטו כנעני הוא רק שם של כתב, ואין בו כדי להעיד על שפת הטקסטים. אין שפה פרוטו כנענית, ולמעשה אין אנו יודעים באיזו שפה דיברו באלף השני לפנה"ס במקומות שונים במזרח התיכון. 

מסתבר שהשפות שדוברו באזורנו היו שלבים קדומים של שפות מאוחרות יותר. למשל, בכתבי אל עמארנה (המאה ה14 לפנה"ס)  ניכרת שפתם הכנענית של כותבי המכתבים האכדיים, מתוך דרך הכתיבה של מילים מסויימות. אולם בלתי אפשרי לשחזר את השפה במלואה מתוך עדויות עקיפות אלה; הנתון היחיד העולה מתוכן הוא כי מדובר אכן בשפה מן המשפחה הכנענית-פיניקית, ומן הסתם בשלב קדום שלה. 

העברית של תקופה זו ידועה לנו מן התנ"ך, אולם התנ"ך הגיע אלינו ברובו בלבושו מן האלף הראשון, ובניקודו מימי הביניים. מדעית, אין לנו דרך לדעת כיצד נראתה העברית באלף השני. לסבר את האוזן, נציין פה את דעתו של אברבנאל בהקדמתו לספר ירמיהו (שרבים חלקו עליה וראו בה סכנה לאמונה התמימה), הטוען כי מקורה של תופעת הכתיב והקרי בספרי התנ"ך הוא בהתאמת הלשון העתיקה מימי בית ראשון ללשון העברית שבפי בני דורו של עזרא. 

המונח "כתב פרוטו כנעני" הוא בתוקף כל עוד הכתב מקיים את מאפייניו הפיקטוגרפיים – אקרופוניים. משמאבד הכתב את מאפייניו אלה, וסימניו הופכים להיות סכמטיים, ואחר כך גם בעלי כיוון כתיבה קבוע, אנו כבר עוברים לשלב האלפבית ממש, וגם שמו של הכתב משתנה. מעתה ייקרא שמו "הכתב הפיניקי". כתב זה כולל מעתה רק עשרים ושנים סימנים, ולמעשה זהו כבר האלפבית המוכר לנו. על המעבר לשלב זה – ביחידה הבאה.
חזרה לתוכן היחידה
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